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ille totale, hic partiale, c) Praedicatum (Attributum)
totale & partiale, d) Compeltativurh (Vocativum) dire-
Gum & indiretum, e) Appofiticnes fotales & partiales
(prafigendas & iufﬁvendas) 8). Horum igitur Cafuum
ea elt mutua congruentia, é]uod uterque & Swhjelti, &

8) Qux amnia ut facilivs - intelligantur, obfervari decet,
Subj-@um; Obje@um, Preedicatum, Compellativam & Ap-
pofitiones,; quacanque utaris lingua, relationis definite &
indefinite i, e, ambitus totalis & partialis agnolcere dif.
ferentiam: hanec vero a variis varie exhiberi; ab aliis
baud raro plane negligi, Quod igitur fequentia illuftrent,

Y. Subjectum tolale {, definitum exhibent Sveci ope
Forma Nominum definitee, Galli vero & Germani ( An-
gli, Greci &c) ope "\mcuh Nominibus praepofitis e, ¢,
vatinet rinner 4 cau coule, das Waller vinnt: bridet dr der,
e paine -das Brodt = -: bockerne dro hiir, les livres -,

die Biicher - -: menniftorna lefva, les hommes vivent, die
Menfchien - -:

Subjefum vero partiaie 1, indefinitum redditur a Sve.
cis plerumque per Formam Nominom indefinitam, a
Germanis & Gallis baud raro per Nomen nudum (Arti-
culo deftitntum).  Adjiciunt tawmen Sveci interdum Prac-
pofitionem af, Germani fapius vony Galli plerumque de
cum Articulo conjunétam  (du, de Za, des) e, C. vatien
rvinner 1, det rinner vatten, Wafler vinnt 1, es rinnt Waffer,
de Veau coule 1, il coule de Peau: der dr brod, il y a
du pain, - - Brod : hiir finnes bocker, des livres, Bicher:
mmmﬂor lefva ). det lefver menniftor, des hommes vivent
). il vit des hommes, es lebt Menfchen A, von Menfchen - det
dryper af vatten, as trzjt von Waflery - - de Peau & {, p.
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Objedti, & Pradicati, & Compellativiy & Appofitionis locuna
tenere poteft: ea vero differentia intercedens, quod No-
minativus involyit totale 1. definicum quid, a Svecis ope

For-

Latini (sec non Rusli2) Subje@tum & totale & parti-
ale, negle@to diffirentie ligno, ~ope Nominativi [emper
exprimunt , e, ¢. panis daficit, le pain & du pain.

Fenni vero Subje@um totale femper ope Nominativi,
partiale vero ope Quantitivi exhibent; e, ¢, wefi wyo-
taa & wettd wuotia: leipd on 808 & tAGHE on lei-
pdd: Firjat owat fielld & fieltd on Fivjojo: ihmifet eld-
At & ihmifid el&a: wefi tippun & wettd tippua: leipd
puuttutt & leipdd puuttuu: ei michet ole & et miehid -
ole fotona: owatfo miehet & onfo miehid,

II. .Objectum Verbi tranfitivi & totale & partiale
eod=m fere modo (eadem forma) ac Subje@um totale & -
_partisle (ut nuper diximus) diverfe exhihere folent Sve.
¢i, Germani, Galli, e, ¢, han tager b ddct & tager brid,
er nimmt das Brodt & nimmt Brodt, il prend le pain &
du pain: jog- hinmer menniftorna & kinner mennifkor, ich
kenne die Menfchen & kenne Menfilen, je connais les hom-
mes & der hommes: @t opp brodet & 4t brid, ifs das
Brodt & ifs Brodt, mange le pa‘n & du pain: han tager
ej brodet & tager fcke brod: dt icke opp fifken & dt icke
ik e L p- :
~ Rusfi Obje@um totale exprimunt ope Accufativi,
partiale vero (nec non totale in [enfu negativoy ope Ge-
nitivi  (vide Ry Sprékldra af EHRSTROM och OTTELIN
pag. 161 & Taree Ruff. Sprachleire 1310 pag. 174),

~ Fenni Obje@tum partiale {emper per Quantitivum
reddunt; Totale vero dupliciter, vel ope Nominativi,

~
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Formaz Nominum Definit2, a Gallis, Germanis, Anglis,
Ialis, Grzcis &c. ope Articuli, Nominibus adjungi foliti
denotandum: Quantitivus aitem rem partialem . quan-

s e ; : tita-

in Plurali femper, nec non in Singulari, antecedente Im-
perativo, - vel ope Posfesfivi (Genitivi) in Singulari (fic
enim habet ufus quotidiapus!), antecedente Indicativo
vel Conjun@ivo Modo. Quze autem de [enfu valent af-
firmativo: in negativo enim Quantitivas Objectum & to-
tale & partiale exhibet e. c. hin oftaa leimdn & leipdd:
mind funnen ibmifet & ibmifid: {id (Imperat,) Fala &
Falaa: ei ban ota leipdd (totale & partiale): AIG itd
falaa, le poisfon & du poisson, :

Obferves tamen, necesfe eft, haud pauca esfe Sve-
corum (German, Gallor, Latin,) Verba, que Objs@um
partiale 1. indefinitum non immediate, fed ope Prepoli-
tionis cujusdam (af, for, pd, om, vid, ofver, dt &c.)
interje@e conjungendum adlicifcant (modo fere Hebrzeo-
rum, qui Prepofitionem NN Objecto Verbi prafigere
folent): Fennorum vero Verba & A&iva & Neutra,
tranlitive fumta (ut infra propivs expouvetur) Obje@um
habent imm: diate (exclufa Prepofitione) adharens e. c.

“tro pd nagot, ufoa fitd: forundra fig dfver nagot, ib-
mefend fitd: frukta for nagot, peljdtq fitd: brottas om
nigot taistella fitd: Jhratta Gt nigot nauraa fitd e, L p,

: Neque hanc Objedi totalis & partialis differentiam
- Latini exprimere valent, fed utrumque per Accufativum
plerumque exprimunt, e. c. edit pifcem, la poisfon & du
poisfon, — Cui tamen lingu®, ®que ac Grece, ea pre
bodiernis plerisque eft praftantia, quod- diverfas habet

- Subje@i & Obje@i delignandi Cafus, fc. Nominativum &



titatem rei indefinitam, a Svecis ope Formz Nominum In-
definitz, 2 Germanis, Gallis, Anglis, lralis &c. ope No-
winis nudi (fine Articulo) plerumque exprimendam, —

Ca.

Accofativum (quorum ille potius Swbfectivus, hic vero
Objeclivus fit appellandus);, cum e eoptiario Sveci, Galli,
Angli, nec non Germani & Feoni baud raio, & Subjz-

. Gum & Obje@tum eadem forma, negle@o differentize in-
dice, exhibent, ut nuper obfervavimus,

NI Predicatum (Attributum) totale exprimunt Sveci
ope Formz Indefinite {wmpius, definite rarius, Germani
& Galli Nomine nudo, interdum Articulo ornate, Latini
& Fenni {emper ope Nominativi e, c. hon dr preff - Pre-
diger, -i- prétre, - - fucerdos, Hn on pappic jag dr mannen
(T den omtalte}), - - der Mann - - Phommzy» - vir, mindolen
(fe) mices. : :

Przdicatum vero partiale exhibent Sveci Forma in-
definita, & Germani Nomine nudo, additis tamen [xpe
Prepofitionibus af, von: Galli femper praponvut’ Preepo-
fitionem de vel cum vel fine Artichlo: Latini utuntur aut
Nominativo, aut Genitivo, aut Ablstivor Ferni autem
fewper Quantitivo e. c. det ar (afyvatien, - - (vory Waf-
fery - -de Pean, - -agua V. aque (quid). fe on wettd: des
ar (afy gammalt vin,s -vini veieris,- - waibaa wiinaas
pennuingen dr af guld,’ ex auro 1. aureus,- - fyltra ~(noa
fuﬂ‘aéta)' hon ér nf“v‘.’ré lands :’?..‘7;:'..‘10;".-‘,-'_".‘.i win |, ex
floribus, - - meiddn maomme fuffaifia (mon Futfoififfa,

IV. Compellativus (Vocativus) item Fennis eff duplex,
vel directus, ope Nowinativi, vel indise@us ope Quantitivi
seddendus, Hanc Cowpellativi differentiam exteri varie



Cafus igitur Fennorum Quantitivos nen Atcofaivo tane
tum Latinoromy (1, e, Objedta Verbiy, fed fzpe Nomina-
; tivo

——

-.exprimunt, haud raro peglignut e, ¢, dire@e: Fuule
Sumale! awdi Deus! o ficluni ah animz mi- funifaat
niehet, audite vivi: ludireéte: aff fielnani, b animo
meo: 0 feifd waiaifia, o vor miferos: o finus routlio,
o te mifrrwi: 0L IDMI{G ve hominibus: ohoh pitbdd
ubtd NEfindistd e L p. '

V., Aupafitiones denmique Fennorum funt & Totales 1,
prefigende, que ex Nowminativo ante Nomen polito
couftant, & Portiales 1. fuffigendre, quz ex Quantitivo
polt Nomen collocato conficiuntur. -Totales illas Sveci

& Germgpi ita fepe formare folent, ut Nominativum,
linterdum Gepitivum) Nomini alii prafigant: Latini &
Galli , Nomen apponendum. interdum przpoaunt, f(Epius
autem poftponunt, illi ope Genitivi, hi ope Prapolitionis
de conjun@um /1, ope Adje@ivi circumicribunt, e, c,
Reifari AleFfander, Aejjar Alexander, Kayfer Aiex. Em-
perewr  Aiex, Cfir L Imperator Aiex. — Wivfi-Firja,
Plalmbok, Gefangbuch, liber hymnorum ), plalmorum, le
livre de cantiques:  lepp-pdimd, hvilodag, Ruhetag, dies
requiei,  jour -de vepos: vaja-Biwi, gransflem V. riflen,
Grinzfieim, lapis terming |, terminalis: pad-Fallo, ~hufe
vudfkal, Hirnfchale: tﬁf):p&imd , arbetsdoz, Arbeitstag ,
dics profefius, jour ‘oumvrable: vaha - fuffaro, pennings
pung 5 bourfe d’argent : oppi-poifa, iFrgasf: fota-mies,
krigsman . t08-mic8, a-botsharl: PAiA -0, sagsverte:
bewpis- mieg, (s bewoinen, lic enim Nowia, in - nen
d linentia in componendo mutari {olent) hdfkarl i. -,
kovalleriff, e. f, p. . Hujus generis appofitiones vel po-
tius compofitiones in lingua Fennorum funt frequantisfima,



=

tivo (i. e. Subje&to) nec non Genitivo, Ablativo & Da-
tivo interdum refpondet, Accufativuos autemi - Lacnorom
a Fen-

‘ Appofitiones vero partiales (ghe quantitdtem in-
definitam ~ involvunt)'' exhibent Sveci ope 'Nominis
poftpofiti Forma indefinita, interje@a tamen interdum
Prepofitione af, Germani utuntur vel Genitivo ‘vel Pree-
pofitione pom: Latini° & 'Graci Genitivo: Galli Prepofi-
tione de plerumque cum Art€ulo ((di,” de la, des) e c,
fanffo twettd, ett ambare (af) vatten, ein Eimer Wajler,
congius aque,’ [tau de* Mequs tiindrda werfan , ¢n aln
(af) tldde, eine Elle” Tuch, wina panni, une aune de drap:
'fﬁ[fﬁ vabaa,-nog (af) penningar, Geld genug, [atis pe-
cunie, - affez a’ argent: paljp “lapfia, mucket (af) barn,
mudtum’ Liberorum, beancornp des enfons: Foffi Pdlaq, duo
pifeium,) toé fifkar: pudli taloa, dimid/om preedii: tRAPPR
wiinaa, hauffum vini, ett’ glas vin' 'tA0fi wettd,  plenum
ague, fullt of vatten: Fourallinen obria, en ndfve (af,
med) korn: WEHE wettd, paljo puita: Fanhu olutta e,
f., p. Rusfi Appofitiones partiales ope Genitivi exprimnere
. folent, cfr. Tappe 1, ¢ pag. 197 {q, néc non EHRSTROM
- & OrTeLIN 1 c. pag. 165 {q.

Differentiam renationis inter Nominativum & Q uvan-
titivom Feonorum in genere eandem, quam que inter
Formam Svecorum definitam & indefinitam, nec non
inter Noming cum & fine Articulo uficata Gallor, Germ,
Angl.' Italor, Graecor, ponentes, haud quidem® urgemus,
ufum (quem penes el & jus & porma loquendi) ubique

" ita tulisfe, ut in fpecialibus inter linguam Noftratum &
exterorum perpetua hac in parte fit concordia, Ut enim
Sveci Forma indefinita haud raro utuntur, ubi Gall; &
Germani‘Articulum apponunt, ita etiam Fenni Quantiti-
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-a' Feanis haud-raro  per Nominativam & Pos’esfivom »

‘nec’ non: Alativom, Qualitivarn &  Qualificativum 3&;
: At

vum pro Forma Svecorum definita fepz adhibere [olent,
“Fennos wero 6pe horom: Cafuum (Nominativi & Quanti.
tivi) defe@um Articuli, ‘ad panem quidem compeufare,
ex allaus patet, W & it

9) Juvat exemwplis -~ quibusdam  breviter ilinftrare, quot &
~guinam Cafus Fennorum cuique  Cafui: Latinorum respoa-
= deant; :

NoMINATIVUS | dominus fit fervvs, Berra fulee orjaffi:
erat ei nuntivs, fanan faattajana: -agua inde efflait ‘wet-
©td4 nuotaa: peanis ei deficit haneltd punttun leipdd.
GENITIVUSS jusfum Cefaris Reifarin FR8EG:  major
Sratrum wanhin weljistd: verfatur- Aboz Turuufa: fu-
diwm laboris halu tA0HON: multum temporis paljo-aifan:
magni-aftimat pitdd follisna: hic loci 181G paifalla.

DaTivust dare ei dono antaa hinelte labjaffi: mihi
eff Liter minufla on Firja: tibi flat ea frntentia finun on
fe mieli: eff mihi auxihio apuna 1. awuffi: nature con-
cors luontoon fopiwa: panis e deicse haneltd puuttuu,

AccusaTivus: dominus jubet fervum 1, fervos Sing.
orjaa iodef. & orjan defin, Plur. prjia indef. & oprjaf
detin, jube fervum F8fe orja defin, 'ofjaa indef, ‘appellat
me dominum Bervaffi: pergit Aboam Turfuun: cenfeo bo
num Piddn hiwand. :

ABLATIVUS: redit Abod Turuusta: verfatur Babylone,
rure, Bobelifa, maalla: onimo volvens miclesfq: emit
pecunié vabala: contentus forte fua tHEWA ofaanfa: oc-
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reddi folet, Nos igitur, res diverfas diverfis exponendas
denominationibus putantes, Cafui hvic Fennorum, haud
Accufativi, fed ex peculiari ejus relatigne deflignanda,

Quantitivi, {(nam Quantitativus aifpere & tarde fonat)
nomen aptum cenf{uimus.

Ex allatis igitur-facile colligitur quosnam exterorum
Cafus involvant noftradum Nominativus & Quantitivus:
Nominativumque de cetero nullam inuere Prapofitio-
nem (excepto Hebr, fw OBjedtivo) Quantitivum vero,
vi reladon’s fux indefinit®, prazterea omnes exterorum
exprimere Prazpofitiones, quantitatem rei indefinitam in-
dicantes, quales Gallor e cum Acticulo (du, de la, des),
Germ. von, Angl. of, Svecor. af, utaf, nec non fér, i,
uti, pa, efter, med, om, vid, interdum poft Verba adhi-

bita,

cidit gladio micfafla: eo tempore find aifana, find ajaal-
Ia, fiind ajaasfa, fiiben aifaan: major me funrempt mi-
nua: eger pedibus jalwoista,

Unum de cetero Fennorum Cafum plures involvere
‘extercrum_Cafus aut Preepofitiones, unumque contra ho-
Tum Calum, aut Preepofitionem ad plures noftratiom, re-
fersi debere Cafus, nemo miretur, qui perpenderit, quam
multiplex “fape fit vlus borum & illorum,  ”Praepofitio-
nen der einen Sprache, welche den Prxpofitionen (aut
Cafibus) einer andern Sprache in gewiflen Verhiltniffen
correfpondiren , find denfelben deshalb picht iiberall
gleichbedeutend.  Auf die verfchiedenfte Weile haben
fich unter den mannichfaltigen Verhiltniffen der Defiim-
mungen dhnliche an einander angefchloffen, und eine
Prepofition (Cafus) hat oft viele Bedeutungern” &c, VATIR
Lehrd, d. ollg, Grammat. pag. 188 Ig.



bitas, quaz infra phrafibus addendis exponentur.  Qui-
‘bus accedit, Quantitivum Fennorum in rebus comparan-
dis, i. e. poft Comparativos & Superlativos - -innuere La-
tin, gusm ({xpius ope Ablativi exprefum), Svec dn,
Germ. afs, Gallor. gue e, c fuutempi minua major quam ego
1, major me, fiérve dn rag: funvin faiffia faloja meximus
omnmum pifcium: ubi tamen & Fenni haud raro (an ex
imitatione Svecorum?) Fuin (Calum Adverb, a fufa)
adhibere folent e. c. fuurempi fuin mind.
1 z i

II. Posfesfivus 1. Genitivus a) proprie Posfesforem
rei; ad qualtivnem: cujuss indicat, ideoque non Geniti-
yum tantum Svecor, Germ. Angl. fed Prapofitiones fi-
mul recentiorum, loco Genitivi uficatas 10) involvit,
quales Gallor. de, Germ. von, Angl. of, Svecor. af, utaf,
nec non interdum efter, fran, bos, i ). uti. med, mellan,
mot., om, péd, till, éfver, quod infra patebit. Qui vero
idem ieénnorum Cafus b) n Singulari (loco Nominativi,

per anemaliam vix explicandem 11) Objectum Verbj
; tota-

.

10 Notisfimum elt, plerasque Svecorum (nec non Germap
Anglor, Gallor, &c.) Prxpolitiones haud raro. vicibus tungi
Calus Genitivi, vel hanc periphraliice exponere,’ quasque
ideo Preepofitiones ope Genitivi, non folum Latini (cujus
ambitus eft latior), vernm Svecani etiam pro lubitu fcre
exprimere licet e, ¢. van till honoin pro hans vdn, herre
dfver hafvet pro hafvets herre, Konung i Perfien pro Per-
fiens Konung, héyden, af berget pro bergets hojd &c. Has
igitur  Pruwpolitiones, Genitivam circumfcribentes, ope
Poslesfivi (Genitivi) Fennice reddendas esle, nemo non
videt: qum vero infra accuratius examinabuntur.

11} Cujus anomalim originem (ubi copjelturis adhzreas)
jode potisimum derives, qued tres FennorumCalus,Momina-



totale haud raro defignat, ut jam (not. § mom. I) obferva-
vimus. ¢) Peculiares funt loquendi formulz: anfoi minun
(vel minufte) f{uuta, E8t(8, dedie mibi ofculum, manum i.
e. dextram: minun (non minuffa) on jono, ndlfd, wily
&c. propr. mei eft [fitis, efuries, frigus pro fitio, efurio,
frigeo: bénen (non bdncild) on fiitd fuuri 00 ban bar
nog att gora dermed: minun taiflit, finun pitdd, bd-
nen fulee, meidin fopii oportet me, decet te &c,  Cafus
igitur hic, ad partem tantum Genitivo Latin. congruens
(noftrates enim Quantitivo, Allativo, Locativo, Abijativo,
Qualitivo pro Genit, Larin, {pe utuntur), ex potis{imo
fui ufu Posfeslivus haud male appellerur: neque tamen
illis, qui nomen Latinis fUlitum retinere velint, multum
refragabimur, :

1LL

tivus & Posfeslivas (Genitivus) Singularis, nec non No-
minativus Pluoralis, in Statn Suffixo (i. e, ubi Suffixa
Pronominalia Nominibus funt fubjuna, quoram ope
Pronomina exterorum Posfes(iva noftrates plerumque ex-
primere, notisfimum eff, Cfr, Vuarw ), ¢, pag. 45) can-
dem omnino habent formam e, c. jalfani, a jalfa
fignificat & pes mens (Nominat Sing.) & pedis mei (f-E=:
nit.) & pedes mei (Nominat, Plor.):. FirFfos 1. FivPfof a
Firffo & templum tuum, & templi tui & templa tua: pdiie
tinfd a pOutd, menfa fua, menfe [uz (Genit,) mnfe [ue
(Nom, Plur.), & fic nbique, Loquentes igitur formam
NOminfitiVi & Posfesfivi in Statu Suffixo  vix- difcer-
neutes, Vel potius mutuo ccnfundentes, in Statu etiam
Ablfoluto (nudo) Poslesfivam Singularem, loco Nomina-
tivi, ad Obje®um Verbi Tranfitivi totale denotandum
{enfim adoptarint, & pravalente ufu diuturno, demum
fanxerint 2 1
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I, Allativus Cafus motum ad 1. in locum fignifi-
cat i. e ad quaftionem: quorfum? refpondet, ideoque
oppofitus el 4blativo, qui motum a, ab 1. e, ex, de
loco invalvit, ad quaftionem: unde?2: ille adfert, hic
auferr, . Zocotivus vero quietem ‘in loco 1 ad, apud,
circa locum indicat . ad quazftionem: ubi? 12) Relatio

aurem Caloum ollativi, Abladivi & Locativi Juterior &
Exterior (i e. differentia loci in medio & in fuperficie

rei pofid, in tota Fennorum lingua cam. eft fingularis &
Conip cua, ut ope denominationum infigniom jure ex-
ponatur 13), ¢ c. Alativi: menee Firffoon in templum,

Sise ; in

12) Relationes tres diverfz, de quibus heic loquimur (fe,
motus in |, ad locum,motus a 1. ex loco, & quies in loco), .
in omnibus fere linguis, five Calibus five Prapolitionibus
ornatis, haud raro confunduntur, vel diver(is quidem
catent lignis accurate diftinétis & fixis. Sic Latin, Da-
tivas & wotum in locum (daz minf), & quietem in loco
(efi mihi), & wotum ex loco (detraxit miht) involvit:
item Ablativus & quictem in loco (verfatur Carthagine)
& motum ex loco (wvenit Carthagine) e, f, p- Prepofitio
ad & motum ad locum (ire ad flumen) & quietem in lo-
co (urbs fita ad i, e. apud 1. juxta flumen) defignat:
item in & motum in locum & quietem in loco (i tem-
plum & in templo), Ejusdem fere indolis funt Svecor,
wliy 1, till, pd, German, in, zu, an, aus, auf, Gallor, a, de,
dans, Anglor, to, at &c, — In lingua vero Fennorum
quaque harum relationum fuum habet Cafum fixum, die
ligenter obfervandum,

13) Differentiam relationis exterioris & interioris non Fen-
pos lolum, fed cujusque fere "idiomatis aucores obfer-
vasfe, vel inde colligitur, quod figna relationis diverfe
diverfa haud pauca fibi formarunt, Sic, e, ¢. Latin, ire



in interiora templi , & menee Pirfolle ad, verfus, prope tew=
plum, ad exteviora templi.item wereen & mevelie, wuoreen &
wuorelfe, Tasfe arffuun & avfulle: Ablativi: fulee Firfogta
ex templo, ex interiovibus templi, & tulee Firfolta @ tewiplo,
ab exterioribus templi, Gall. de chew, item tulee merestd
& mereltd, muoresta & mwuorelta, ofa arfusia & arfulia,
minusta &  minulta: Zocativi: on firfofa e in templo
interiovi, intra parietes, & on Fivkoilla e? ad, prope, circa,
extra templum , item merefd & mereid, arfufa & arful-
Ia, wuorefa & wuorella, pOUdAE & polddid, minusia &
minula: quorum illa interiores, in medio pofitas, hzc vero
exteriores, in fuperficie fitas relationes innuunt. Ex qua
igitur relationum oppofitione & cognatione mutua, nos

avivum Vraepa (Dativo Latin, nec {emper, nec foli
res-

ad templum & in templum (quorfum?), verfari ad 1. juxta
templum & in templo (ubi?), venire a templo (i, e, ex
circuitu templi, Gall, de chez) & e \. ex templo (unde?):
item Svec. gd till kyrkan & i ), wti kyrkan (quorfum?),
vara vid kyrkan & i 1. uti kyrkan (ubi?) & £ p. Qua
vero relationis exterioris & interioris figna nec tot, nec
tam fixa ulli (preeter Feonorum) funt linguz, ut ubique
omnibus fententiz inflexionibus diverlis diverfe expri-
mendis fufficiant: unde coufufio interdum eXoritur vix
evitanda e, ¢, Svec. komma ifrdn kyrkan FirFosta & Eirfoltq.
Obfervandum tamen eft, differentiam relationum, de qui-
bus loquimur, haud paucis in locis tam esfe ambiguim,
ut zgre difcerni posfit, utrum intcrioris an exterioris fit
indolis: unde vel in Fennorum ore interdum ambiguvitas,
e. c. menee pellofe & pelioon, tulee peliolta & pellosta,
on peliolfla & pellofa, que mixtim fere adhibentur,



o= Q9 i

refpondentern) nec noh Penetrativum potivs  Alativi Ex-
teriorvis & Interioris, Privativam autem AD/otivi Exte-
rioris, & Mediativam Locativi Extevioris nomine optime
defignandos cenfuimus,

Oportet vero, generales Allativi, Ablativi & Locativi
relationes in {pecies quasdam minores refolvamus, itaque
evolvamus, cuinam exterorum Cafui vel Prepofitioni quis-
que illorum refpondeat. Ex afferendis autem apparebit,
primum, relationes quascunque horum Cafuum f{peciales,
in generales fupra conftitutas coire, neque’esfe nifi- ra-
mos, vel quafli radios ejusdem centrii deinde, relatio-
nem- motus vel afferentis vel avferentis, nec non quietis,
relationibus {pecialibus, non quidem ubique phyficam I
prop:iam, fed translatam tamen, mente conceptam (qua-
lis inter caufam & effeGum, materiam & quod ex illa
formatum, inftrumentum & quod eo efficitur &c.) lem-
per fubesfe: & denique, Cafus Iuteriores ab Exterioribus
in eo quidem differe, quod illi, fi non femper locum in |
medio pofitum, proximum tamen, ar@isfime cohzrentem, |
definitum quid, esfentiam rei tangens, hi e contrario, |
extra, juxta, in fuperficie pofitum quid, indefinitum, es-
fentiam rei haud conftituens {pectant. Nemo de cetero
ea, quae de relationibus horum fex Cafuum, nec non
Qualitivi & Qualificativi fpecialibus a nobis afferentur,
cum iis, qua ab Hirpeen 1. c. {unt allata, comparans, {pe-
ramus, judicet, nos in re_explicanda f{upervacaneam po-
{vuisfe operam.

Allativi igitur ha fint relationes fpeciales, fc,
dnterioris: a)locus interior, quorfum quid pergite. c

weni Fwtfoon, in templum, i, uti, inuti kyvkan, Filddn 7
' , byn



byn, yani avffuun, pofuit in ciffa, tuli Turfuun, wverst
Aboam, till Abo, thhin pa, till arbete, Balu tHSHON Juft
for, Baafi wiinaa weteen bland, 7 vattnet. Eauppaan tihimé
néyd med, luottaa Fafiwarteenfa liza pd, fuuttunut hdneen,
‘elamddn, ledfen pd, vid, nec non locus exterior, arisfi-
me cohzrens: [5i maaban in bumum projecit, 16t Fatenfd
pditddn, fattui Fiween, pani elfddn, " b) terminus, in
quem, nec non tempus quousque: jotfui EGL{teen in
paupertatem vedallus, vikade i, uti, HAPIAan pé feam, tiins
niiriin menee 30 fapraa pd \. 7 tunnan, méi ¥ahteen dfiriin
Jédlde till, fér, jatti folmeen marffaan, ariwaa wihempddn,
wdbhd fiiben bintaan 7 enfeende till det pris, wiinditi tots
feen aifaan, wuppfkjée till, tulewaan wuoteen 4t dret )
perfona | res, cui quid inditur I. proxime additar: pu-
balfi, ibmifcen eldwdn Denfen inflavit bomini, poni ark-
Fuun uuden Fannen, pobjan, pd, under kiffan.

Exterioris: a) locus exterior, in fuperficie, indefi-
nitus, ad quem, quorfum: astui rannalle | maafle /n /it
tus egresfus. pd flranden, 1G¥fi matkalle in viam. till vags,
pani pdiddle, feindle, laattialte, meni mevefte, Fiildne 24/
[jés, bys. b)terminus, & tempus indefinicum, quousque:
wei Eorfialle in fublime evexit, i béjden, 18Ffi niitulte 4z,
till, pd dngen, tull piballe 77 aream, pd, joutui witmeis
filten{d, tult fille ijdlle. ¢) perfona l. res, cui quid addi-
tur: anna minulle da mibi, it mig, fano hanelle, on g
finulle fér dig, [aa¥e on fomelias taudilie mot, for [jukdonen,
Ex ultima hacce relationis fpecie nomen Dutivi buic
Cafui impofuit VHALL: qua vero in generalem, a nobis

conftituram relationem aptisfime quadrat: qui- enim dat
cui, fimul adfert, TS

Ab-
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Ablativi {fequentes enumerentur relationis {pecies:

Interioris: a) locus interior, definitus, unde: fulce
Baldctd ex villa, ur byn, otti arfusta, toi aitasta ar, ifrdn,
tuli. Turuusta: Abed, ifrdn, ottt maasta, ur jorden, tuofa
mence {uusta wazaan ifrdn | igenom munnen, astui owess
ta fifdlle, gewom dérren, nec non locus exterior, proxime
coharens: otti maasta, ab bumo, ifrdn mavken, wei Eaton
aitasta. by caula efficiens incerior i e motivuam fadi:
tefi thbmNivestd, fultid fecit, af dumbet, antoi HRUWESLE
fubdmesta, itfee ilosta fez ex ). pre gaudio, af 1. fér,
lanfee heitfoubedta debilitate, ob |, propter debilitatem, f{ue
rutiinen tulewai(ista, futuri anxius. fér, i anfeende till. pelfo
fiitd, bonen €36¥astin{d, pd | enligt, i f6d af ,till folje af
befallning, c) psrfona I res, cui quid cobzrens 1.~ pars
esfentialis derrabicur: ofti Fiiljestd [uun coffam e latere,
we | ifvdn fidon, murfi effan puusta, fappalen leindstd,
pubFaifi filmdn pidstd. d) terminus definitus, nec non
tempus, a quo: nucruubdesta rumweten e pueritia, ifrdn,
fulee Ffirfosta, pelfosta,: fiitd betfestd, ivagfa-uudesta. e)
babitus internus: arfa luonnostanfa meturd tener, af, &
anfeenae till, Hywd fuddmestd, Faunis muodosta. = £) roates
ria, ex qua quid conficicur; tefi puusta - ex arbore, af
trad ot ibmifen maasta, fuwa fawesta, tifas rahista dis
ves: pecunie, rik pd, nec non materia fermonis: pudbut miz
nusta locutus de me, om mig, fanoi Hinestd niin, tefi lays
. lun fiitd aficsts. g) res permutanda & pretio f{olvenda,
pro qua: fui hiwastd Falusta buonon  malum pro. bono,
fér, 7 flallet ‘for, antot harjastd hiuwdn hinnan, pidfi leis
wistd murfun. —

Exterioris:  a) locus ad {uperficiem , indefinitus, un*
de: tulee FUIAUA ifrdn byn, moalta rure venit, ifrdn
landsbygden, 1G¥fi peliolta, ofti avEulta pd ), ifrin, Firfolta

: _ifran -
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ifrdn kyrktrakten. b) caufa efficiens exterior i. e. au-
&or, a quo 1. perfona media, per quam quid agitur:
on [uotu ifdltd, lunastettu pojanlta a potre, a filio. af,
genon. Galil, frav, fain Firian [\‘Em‘[td, litteras abieo rm's:/.‘fz.f,
af, ifvén bonow, & ab eo vedditas, af , genom bonom, Bl
jatdan {istawiltd, falatty minulte « me abfconditum, af,
1. genom mig. c) pecfona |. res, cui quid adhzrens, ac-
cidens detrabitur |, deest: otti minulta leindn, panem mibi
abfulit | of - ifrdn mig, fain if3td rabaa, a patre, minuita
puuttun, deficit mibi, fér mig. Fatfi Nstdwiltin{a, celavit
id amicos, f6r fina vinner, falattu minulta abjeonditum mi-
bi, fér mig: hinc denominatio Privativi, a VaarL huic
Cafui data. qui vero.quem qua re privat, {imul eandem
aofert: d) terminus indefinitus, a quo: wiimeifeltd, u/zé-
w0, pd fiffone. pitfdltd pubutty, waeltaa lawialta, Hibtels
td fanottu.  e) habitu: externus: Faunis faswoilta a fecie
pulcher, till, i anfeende till, pieni warrelta, wanba ijilanfd

Locativi variationes:

Interioviss  a) locus interior, definitus, ubi: pit Huos
Wecfa n' domo, 7, wti, istun fommiofani fitzer pd min
kammare, on Surunfa verfatur Abox, fitlafa, talofa, fae
Taf owat padafa, on mwiinaa wedefd bland, 7, Fohijee For-
wifoni, fér érom, on paofa pd flykten, paocfanfa. uader fin
fykt, on maafa 7 landet & 7 jorden, mec non locus exte-
riur,*coh‘a?rens: mafaa maafa buni prf markeiy rl.ppuu
minufa mibi |, a me dependet, vid mig, waatteifani et ofe
wifaa, pé kldder. b perfona I res, cui quid infic 1. pro-
xime adfic; ibmifefd on Euffi ofaa, bomini | in bomine
funt,” i L. bos, Binefd on biuwd benfi; tinnlrifd on 30
fappae, pd L. 7, tunnan. avfufa on nufi Tanfi, pobja, pé. un-

der kiffan. c)tempus definitum, (ab ihitio usque ad finem,
sl S con-



